
ЖЕНЩИНА В 
БЕЛАРУССКОЙ ТЮРЬМЕ. 
ПРАВА ЗАКЛЮЧЕННЫХ 
ЖЕНЩИН И БЕЛАРУССКИЕ 
РЕАЛИИ В КОНТЕКСТЕ 
ПРАВ ЧЕЛОВЕКА

Павел Сапелко

2025



ПРОЦЕНТ ЖЕНЩИН В ЗАКЛЮЧЕНИИ

Процент женщин в заключении – 10% от всех заключенных, 

По данным World Prison Brief в Литве 4,5%, в Польше 5,3%, во Франции 3,4%, в
Германии 5,9%. 

Андорра – 7 заключенных женщин составляют 11,5% тюремного населения.

Не менее 166 женщин лишены свободы по политическим мотивам – за
правомерную реализацию своих гражданских и политических прав. 

Cоотношение лишенных свободы по политическим мотивам женщин и мужчин
выше – женщины составляют 14% политзаключенных и 15% бывших
политзаключенных.



Международный пакт о гражданских и политических правах (МПГПП): статьи 7, 10 

гарантируют гуманное обращение с заключёнными и запрещает пытки и жестокое обращение; 

Конвенция против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство
видов обращения и наказания

Конвенция о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин (CEDAW)

Правила Организации Объединенных Наций, касающиеся обращения с женщинами-

заключенными и мер наказания для женщин-правонарушителей, не связанных с лишением
свободы (Бангкокские правила):  Охватывает права беременных женщин, матерей, молодых
девушек, женщин с психическими расстройствами и жертв насилия. 

Минимальные стандартные правила Организации Объединенных Наций в отношении
обращения с заключенными (Правила Нельсона Манделы): 

https://www.un.org/ru/documents/decl_conv/conventions/bangkok_rules.shtml
https://www.unodc.org/documents/justice-and-prison-reform/Nelson_Mandela_Rules-R-ebook.pdf


Recommendation Rec(2006)2-rev of the Committee of Ministers to member States on the European Prison 

Rules. (Adopted by the Committee of Ministers on 11 January 2006…): Европейские тюремные правила - 

cодержит раздел «Женщины» и может быть современным ориентиром в законотворческой деятельности:

- должна быть разработана конкретная политика, учитывающая гендерные аспекты, и приняты позитивные меры

для удовлетворения особых потребностей женщин-заключенных при применении правил;

- в дополнение к конкретным положениям правил, касающимся женщин-заключенных, власти должны уделять

особое внимание потребностям женщин, таким как их физические, профессиональные, социальные и

психологические потребности, а также обязанности по уходу, при принятии решений, которые влияют на любой

аспект их содержания под стражей;

- особые усилия следует прилагать для защиты женщин-заключенных от физического, психологического или

сексуального насилия и предоставлять доступ к специализированным услугам женщинам-заключенным, …,

включая информирование об их праве обращаться за помощью в судебные органы, в юридической помощи,

психологической поддержке или консультировании, а также в надлежащих медицинских консультациях;

- всегда должны быть приняты меры для того, чтобы заключенные могли рожать детей за пределами тюрьмы.

Если, тем не менее, ребенок рождается в тюрьме, власти должны предоставить всю необходимую поддержку и

условия, включая специальное размещение.

https://search.coe.int/cm#%7B%2522CoEIdentifier%2522:%5B%252209000016809ee581%2522%5D,%2522sort%2522:%5B%2522CoEValidationDate%2520Descending%2522%5D%7D


Уголовно-исполнительный кодекс. 

Дисциплинарные меры установлены УИК без различий в зависимости от пола. Установлен ряд

гарантий для беременных женщин и женщин с детьми

Уголовный кодекс
Устанавливает перечень наказаний, которые не применяются в отношении женщин. 

Исключительные меры наказания, пожизненное лишение свободы и смертная казнь, не
назначаются женщинам. 

Ст.93 УК – отсрочка исполнения наказания на срок до 3 лет
Уголовно-процессуальный кодекс

правило о презумпции сохранения семейных связей не реализует
КоАП общественные работы не могут быть наложены на беременных женщин и лиц, 

находящихся в отпуске по уходу за ребенком. Административный арест не может быть наложен на
беременных женщин и женщин, имеющих на иждивении несовершеннолетних детей.

ПИКоАП административное задержание на срок свыше трех часов не может быть применено к
беременным женщинам и женщинам, имеющим на иждивении несовершеннолетних детей (за
исключением отдельных случаев).



Бангкокские правила о медицинском обслуживание с учетом гендерных факторов:

Предоставляемое женщинам-заключенным медицинское обслуживание с учетом гендерных факторов как

минимум равноценно тому, которое предоставляется по месту жительства.

Если женщина-заключенная просит о проведении ее медицинского осмотра или лечения женщиной-врачом или

медсестрой, по мере возможности предоставляется женщина-врач или медсестра, за исключением ситуаций,

требующих срочного медицинского вмешательства. Если вопреки пожеланиям женщины-заключенной медицинский

осмотр проводит мужчина-врач, во время осмотра присутствует женщина-сотрудник.

Во время медицинского осмотра присутствует только медицинский персонал, кроме случаев, когда врач

считает, что существуют исключительные обстоятельства, или когда врач просит сотрудника тюрьмы

присутствовать по соображениям безопасности, или когда женщина-заключенная просит о присутствии сотрудника,

о чем говорится выше.

Если во время медицинского осмотра необходимо присутствие сотрудников тюрьмы, не являющихся

медицинскими работниками, то такими сотрудниками должны быть женщины и такой осмотр должен проводиться

таким образом, чтобы гарантировать уединенность, уважение достоинства и конфиденциальность.

Правила внутреннего распорядка мест отбывания административного ареста: медицинское

освидетельствование производится в специально оборудованном помещении или камере в присутствии сотрудников

места отбывания административного ареста одного пола с задержанным.



Тюремная администрация должна в обычные часы обеспечивать каждому заключенному

пищу, достаточно питательную для поддержания его здоровья и сил, имеющую достаточно

хорошее качество, хорошо приготовленную и поданную (Правила Нельсона Манделы, Правило

22).

В программах исправительной работы указываются медицинские нужды и необходимое

питание женщин-заключенных, которые недавно родили, но дети которых не находятся

вместе с ними в исправительном учреждении (Бангкокские правила, Правило 48).

Заключенным следует обеспечиваться полноценным питанием с учетом их возраста,

состояния здоровья, физического состояния, религии, культуры и характера их работы

(Европейские пенитенциарные правила, п.22.1).



В таблице проанализировано качество питания – в исправительных колониях и ЛТП по сравнению
с рекомендованным Государственным учреждением НИИ гигиены, токсикологии, эпидемиологии, 

вирусологии и микробиологии (Беларусь) для женщин 30-39 лет с коэффициентом физической активности 1,9 

(примерно соответствует работе швеи) по основным группам продуктов.

Продукт Норма, кг в год Для заключённых, кг в год Соответствие

Хлебопродукты 92 127,75 Нет

Картофель 120 182,5 Нет

Овощи 145 91,25 Нет

Фрукты и ягоды 76 — Нет

Мясо 74 42 Нет

Рыба 21 21,9 (с головой) Нет

Яйца (шт.) 243 156 Нет

Молоко 364 125,3 Нет

Масло растительное 12,2 5,47 Нет

http://www.rspch.by/Docs/rec_norm.pdf


Penal Reform International (Международная Тюремная Реформа) провела исследование и опубликовала отчет

«Кем являются женщины-заключенные? Результаты исследования в Казахстане и Кыргызстане».

Целью исследования было создание политики, основанной на доказательствах, нацеленной на обеспечение

мер реагирования на гендерные нужды женщин-заключенных, включая соответствующую поддержку

женщинам и девочкам в местах лишения свободы.

- одна треть женщин, принявших участие в исследовании, потеряли работу и жилище в результате тюремного

заключения;

- одна четвертая потеряла семью;

- преобладающее большинство женщин в тюрьмах отбывают наказание впервые;

- половина женщин, охваченных исследованием в Казахстане, страдали от депрессии, а многие жаловались

на одиночество, беспокойство, страх и бессонницу;

- 40 % женщин заявили, что лечение является основной потребностью во время пребывания в тюрьме,

наряду с профтехобразованием;

-- в том, что касается поддержки после освобождения, ключевыми потребностями являются помощь с

поиском жилья, трудоустройством, лечением, а также содействие воссоединению со своими семьями.



Рекомендации.

Для государственных органов Республики Беларусь

Принимать и выполнять рекомендации международных органов для улучшения

ситуации с правами человека в Беларуси.

Обеспечить гендерно-чувствительный подход в уголовно-исполнительной

системе, в том числе при приёме, содержании и освобождении женщин.

Прекратить применение унижающих достоинство практик, таких как

обыски с раздеванием, особенно проводимые сотрудниками противоположного

пола.

Ввести гарантии охраны материнства и репродуктивного здоровья в

условиях лишения свободы, включая доступ к гинекологу, санитарным средствам

и специализированной помощи.

Урегулировать труд заключённых женщин: отменить принудительный труд,

обеспечить безопасные условия, достойную оплату и соблюдение трудовых прав.

Обеспечить обучение персонала пенитенциарных учреждений вопросам прав

человека и гендерной этики.



Для международных правозащитных организаций и структур ООН

Продолжать наблюдение за ситуацией с правами женщин в местах лишения свободы

в Беларуси и включать её в международных повестку.

Выступить с публичными рекомендациями и докладами, адресованными властям

Беларуси, включая использование механизмов ООН.

Поддерживать белорусские и международные НГО, документирующие случаи

нарушений прав заключённых женщин.

Для неправительственных организаций:

Расширять работу по мониторингу и документации нарушений прав заключённых

женщин, обеспечивая безопасность вовлеченных субъектов.

Обеспечивать медицинскую, психологическую и юридическую помощь бывшим

заключённым, особенно пострадавшим от насилия или пыток.

Разрабатывать образовательные кампании и проекты по правам женщин в

тюрьмах для широкой общественности, включая волонтёрские и медийные инициативы.

Содействовать созданию коалиций между НПО, работающими в сферах прав

женщин, пенитенциарной реформы и правозащиты.
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